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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. (Proxy Form C) 
(แบบทีใ่ช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุน้เป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คสัโตเดียน (Custodian) 

ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุน้) 
(For foreign shareholders who appointed custodian in Thailand) 

ท้ายประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการค้า เร่ือง ก าหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบับที ่5) พ.ศ. 2550 
According to Regulation of the Department of Business Development Re: Form of Proxy (No. 5) B.E. 2550 

------------------------------------------------------------ 
             เขียนที่..........................................................................  

Written at …………………...……..……………………..  
วนั................ เดือน ............................... ปี ...................  

             Date……….. Month…….………… Year……………..  
 
 

(1) ขา้พเจา้...............................................................สญัชาติ.....................ส านกังานตัง้อยู่เลขที่........................ถนน............................ 

I/We............................................................. Holding Nationality...................Having office located at…………Road................... 

ต าบล/แขวง..................................อ าเภอ/เขต.......................................จงัหวดั.................................รหสัไปรษณีย.์.......................... 

Tambol/Sub-district....................Amphur/District..............................Province…………................Postal Code...........................  

ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ (Custodian) ใหก้บั ……………………………………………...................................  

Acting as the custodian of ………………………………………………………………………………………………………………… 

ซึ่งเป็นผูถ้ือหุน้ของบริษัท อิก๊ดราซิล กรุ๊ป จ ากดั (มหาชน) (“บริษัท”)  

Being a shareholder of Yggdrazil Group Public Company Limited (the “Company”)  

โดยถือรวมจ านวนทัง้สิน้ ...............................................หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั............................................เสียง ดงันี ้

Holding the total of ...............................................shares and have the voting right of.....................................votes as follows:  

หุน้สามญั.................................................................หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั..............................................................เสียง 

Ordinary share.......................................................shares having the voting right of…………………………………………votes  

หุน้บรุิมสิทธิ.............................................................หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั...............................................................เสียง 

Preference share…………………………………….shares having the voting right of…………………………………………votes 
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(2) ขอมอบฉนัทะให ้(กรุณาเลือกขอ้ใดขอ้หนึ่ง)  

hereby appoint (Please choose one of the following option)  

1. ชื่อ___________________________อาย_ุ_____ปี อยู่บา้นเลขที่________________  

Name                                           Age       Years  Residing/located at no.  

ถนน___________________ต าบล/แขวง_______________ อ าเภอ______________ 

Road                              Tambol/Sub-district                  Amphur/District  

จงัหวดั____________________________รหสัไปรษณีย_์______________________  

Province                                              Postal Code  
หรือ/Or  

ชื่อ___________________________อาย_ุ_____ปี อยู่บา้นเลขที่_________________  

Name                                          Age        Years  Residing/located at no.  

ถนน___________________ ต าบล/แขวง_______________อ าเภอ_______________  

Road                               Tambol/Sub-district                 Amphur/District  

จงัหวดั_____________________________รหสัไปรษณีย_์_____________________  

Province                                                 Postal Code  

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียว  

One of the following  

2. มอบฉนัทะใหก้รรมการอิสระของบริษทั คือ  

Appoint the following Independent Director of the Company:  

นาย เขมทตัต ์พลเดช   Mr. Kematat Paladesh 

นาย ไพฑรูย ์เรืองเดชขจร   Mr. Paitoon Ruangdetkhajorn 

นาย พงษ์พิชยั อนนัตค์ศูรี Mr. Pongpichai Anankusri 

(รายละเอียดปรากฏตามรายนาม และประวตัิกรรมการอิสระที่บริษัทเสนอเป็นผูร้บั

มอบฉันทะและนิยามกรรมการอิสระของบริษัท ตามสิ่งที่ส่งมาด้วย 10 และ 11)  

(Name and profile of the Independent Directors which the Company proposes 

to be appointed as proxy and definition of Independent Director of the 

Company as set out in Enclosure 10 and 11) 

 เป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามัญผูถ้ือหุน้ ประจ าปี 2569 ใน วัน

พฤหสับดีที่ 30 เมษายน 2569 เวลา 10.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิสก ์หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา รูปแบบ และสถานที่อื่นดว้ย  

As only one of my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the meeting of the 2026 Annual General Meeting of 

Shareholders on Thursday, April 30 , 2026 , at 10.00 hrs., through an electronic platform, or such other date, time, form, and place as 

the meeting maybe postponed. 

  

กรณีเลือกขอ้ 1. กรุณาท าเครื่องหมาย 

✓ ท่ี   1. ระบชุื่อผูร้บัมอบอ านาจ 

If Choose No. 1, please mark ✓ at 
 1. and provide detail of the 

proxy. 

กรณีเลือกขอ้ 2. กรุณาท าเครื่องหมาย 

✓ ท่ี   2. และเลือกกรรมการอิสระ 

If Choose No. 2, please mark ✓   

at  2. and select the Independent 
Director. 
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(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนในครัง้นี ้ดงันี  ้ 

I/We hereby grant my/our proxy to attend and vote at the meeting as follows:  

   มอบฉนัทะตามจ านวนหุน้ทัง้หมดทีถ่ือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้ 

       Grant my/our proxy in accordance with the total number of shares held and having right to vote  

   มอบฉนัทะบางส่วน คือ  

       Grant certain of my/our proxy as follows:  

           หุน้สามญั ………………………………...หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้…………………………………..เสียง                

               Ordinary share                                   shares having the voting right of                                                      votes 

          หุน้บรุิมสิทธิ ………………………..……..หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้…………………………………..เสียง       

               Preference share shares having the voting right of votes  

      รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ัง้หมด …………………………………………….เสียง  

      Totaling                                                                                                           vote(s) 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้

I/We hereby grant my/our proxy to vote at the meeting on my/our behalf as follows:  

วาระที่ 1  พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจ าปี 2568 ซึ่งประชุมเม่ือวันที ่29 เมษายน 2568 
Agenda 1 To consider and adopt the Minutes of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders held on 29 April 2025. 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
      (a) The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
       (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  
          เห็นดว้ย      ไม่เห็นดว้ย      งดออกเสียง  
              Approve           Disapprove           Abstain 

 
วาระที่ 2  พิจารณารับทราบผลการด าเนินงานของบริษัท ประจ าปี 2568 สิน้สุดวันที่ 31 ธันวาคม 2568 
Agenda 2 To consider and acknowledge the Company’s operating results for the year 2025, ended 31 December 2025. 

หมายเหต:ุ เป็นวาระน าเสนอจากคณะกรรมการจึงไม่มีการลงมติในวาระนี ้ 
Remark: The agenda is for acknowledgment presented by the committee, therefore there is no resolution to be resolved 
in this agenda. 

 
วาระที่ 3  พิจารณาอนุมัติงบการเงินของบริษัทฯ ประจ าปี 2568 สิน้สุดวันที ่31 ธันวาคม 2568 
Agenda 3 To consider and approve the Company’s financial statements for the fiscal year, ended 31 December 2025. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
      (a) The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
       (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  
          เห็นดว้ย      ไม่เห็นดว้ย      งดออกเสียง  
              Approve           Disapprove           Abstain 

 



4 
 

วาระที่ 4  พิจารณาอนุมัติการงดจ่ายเงินปันผล ส าหรับผลการด าเนินงาน สิน้สุดวันที ่31 ธันวาคม 2568 
Agenda 4 To consider and approve the omitted of dividend payment for the Company’s Performance ended 31 December 2025. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
      (a) The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
       (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  
          เห็นดว้ย      ไม่เห็นดว้ย      งดออกเสียง  
              Approve           Disapprove           Abstain 

 
วาระที่ 5  พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งกรรมการแทนกรรมการทีต่้องออกตามวาระ 
Agenda 5 To consider and approve the appointment of directors to replace those who retire by rotation 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
      (a) The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
       (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 การแต่งตัง้กรรมการทัง้ชดุ 
The appointment of the entire board of directors. 

   เห็นดว้ย      ไม่เห็นดว้ย      งดออกเสียง  
 Approve     Disapprove     Abstain 

 การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
 The appointment of certain directors as follows: 

1. นายกฤษณ ์ณ ล าเลียง  Mr. Kris Nalamlieng 
   เห็นดว้ย      ไม่เห็นดว้ย      งดออกเสียง  

             Approve           Disapprove    Abstain 
 
วาระที่ 6 พิจารณาอนุมัติก าหนดค่าตอบแทนของกรรมการ ประจ าปี 2569 
Agenda 6 To consider and approve the determination of directors' remuneration for the year 2026 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
      (a) The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
       (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  
          เห็นดว้ย      ไม่เห็นดว้ย      งดออกเสียง  
              Approve           Disapprove           Abstain 
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วาระที่ 7 พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและการก าหนดค่าตอบแทนของผู้สอบบัญชี ประจ าปี 2569 
Agenda 7 To consider and approve the appointment of auditors and determine the auditor's remuneration for the year 2026 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
      (a) The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
       (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  
          เห็นดว้ย      ไม่เห็นดว้ย      งดออกเสียง  
              Approve           Disapprove           Abstain 

 
วาระที่ 8  พิจารณาเร่ืองอ่ืนๆ (ถ้ามี) 
Agenda 8 To consider other agenda (if any) 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
      (a) The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
       (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  
          เห็นดว้ย      ไม่เห็นดว้ย      งดออกเสียง  
              Approve           Disapprove           Abstain 

 
(5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบไุวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะนี ้ใหถ้ือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่

ถกูตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสยีงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุน้ 
If the proxy does not vote consistently with my/our voting intentions as specified herein, such vote shall be deemed  

                 incorrect and is not made on my/our behalf as the Company’s shareholders. 
 

(6)   ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดได ้หรือระบไุดไ้ม่ชดัเจนหรือในกรณีที่ที่ประชมุมีการ 
        พิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลีย่นแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริง 
        ประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
        In the event that I/we have not specified or have not clearly specified my/our voting instruction in any agenda, or in the  

                event that the meeting considers or resolves any resolutions in any matters other than those specified above, including in  
                the event that there is any amendment or addition of any fact, the proxy shall be authorized to consider and vote on  
                my/our behalf as he/she deems appropriate in all respects. 
 

กจิการใดที่ผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชมุ เวน้แต่กรณีทีผู่ร้บัมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบใุนหนงัสือมอบฉนัทะใหถ้ือเสมือน

ว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 

Any acts performed by the proxy in this meeting, except in the event that the proxy does not vote in accordance with my/our voting 
instructions specified herein, shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 
 
 



6 
 

ลงลายมือชื่อ/Signed......................................................ผูม้อบฉนัทะ/Grantor  

     (........................................................................)  

ลงลายมือชื่อ/Signed.....................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy  

     (........................................................................)  

ลงลายมือชื่อ/Signed....................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy  

     (........................................................................)  

ลงลายมือชื่อ/Signed.....................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy  

     (........................................................................) 
 
หมายเหต/ุRemarks:  

1. หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. นีใ้ชเ้ฉพาะกรณีที่ผูถ้ือหุน้ที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผูล้งทนุต่างประเทศและแต่งตัง้ใหค้สัโตเดียน 
(Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลใหเ้ท่านัน้  
The Proxy Form C is only for the shareholder who is specified in the register as a foreign investor and has appointed a 
custodian in Thailand to be the share depository and keeper.  

2. หลกัฐานที่ตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ  
Documents required to be submitted with this proxy form are:  
(1) หนงัสือมอบอ านาจจากผูถ้ือหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้  าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน  
      A power of attorney from the shareholder empowering the custodian to sign this proxy form on his/her behalf. 
(2) หนงัสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสอืมอบฉนัทะไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian)  
      A document confirming that person who signs the proxy form is licensed to operate the custodian business  

3. ผูถ้ือหุน้ที่มอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถ แบ่งแยก
จ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้ 
Shareholder who appoints a proxy shall appoint only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split his/her 
votes to different proxies to vote separately.  

4. ในกรณีที่วาระที่จะพิจารณาในการประชมุมากกว่าที่ระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบเุพ่ิมเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบ หนงัสือมอบ
ฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ  
In the case where there are agenda other than those specified above, additional details may be specified in the Attachment 
to this Proxy Form C. 

  

อากรแสตมป์ 
20.- บาท 

Stamp Duty 
Of 20 Baht 
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ใบประจ าต่อแบบพิมพห์นังสอืมอบฉันทะ แบบ ค. 
Attachment to Proxy Form C 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุน้ของ บริษัท อิก๊ดราซิล กรุ๊ป จ ากดั (มหาชน) ในการประชมุสามญัผูถ้ือหุน้ ประจ าปี 2569 ในวนัพฤหสับดีที่ 30 
เมษายน 2569 เวลา 10.00น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา รูปแบบ และสถานที่อ่ืนดว้ย 
Authorization on behalf of a shareholder of Yggdrazil Group Public Company Limited at the 2026 Annual General Meeting of 
Shareholders on Thursday, April 30 2026, at 10.00 hrs., through an electronic media platform, or such other date, time, form, and place 
as the meeting maybe postponed. 

--------------------------------------------------------------- 
 
วาระที่............................... เร่ือง................................................................................................................................................................. 
Agenda……………………Subject: ..........................................................................................................................................................  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
      (a) The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
       (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  
          เห็นดว้ย……………….เสียง          ไม่เห็นดว้ย………………….เสียง            งดออกเสียง…………………..เสียง  
              Approve………..…….votes       Disapprove…….…………votes        Abstain…………………….votes 

 
วาระที่............................... เร่ือง................................................................................................................................................................. 
Agenda……………………Subject: ..........................................................................................................................................................  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
      (a) The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
       (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  
          เห็นดว้ย……………….เสียง          ไม่เห็นดว้ย………………….เสียง            งดออกเสียง…………………..เสียง  
              Approve………..…….votes       Disapprove…….…………votes        Abstain…………………….votes 

 
วาระที่............................... เร่ือง................................................................................................................................................................. 
Agenda……………………Subject: ..........................................................................................................................................................  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
      (a) The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
       (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  
          เห็นดว้ย……………….เสียง          ไม่เห็นดว้ย………………….เสียง            งดออกเสียง…………………..เสียง  
              Approve………..…….votes       Disapprove…….…………votes        Abstain…………………….votes 
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วาระที่............................... เร่ือง................................................................................................................................................................. 
Agenda……………………Subject: ..........................................................................................................................................................  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
      (a) The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
       (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  
          เห็นดว้ย……………….เสียง          ไม่เห็นดว้ย………………….เสียง            งดออกเสียง…………………..เสียง  
              Approve………..…….votes       Disapprove…….…………votes        Abstain…………………….votes 

 
วาระที่............................... เร่ือง................................................................................................................................................................. 
Agenda……………………Subject: ..........................................................................................................................................................  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
      (a) The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
       (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  
          เห็นดว้ย……………….เสียง          ไม่เห็นดว้ย………………….เสียง            งดออกเสียง…………………..เสียง  
              Approve………..…….votes       Disapprove…….…………votes        Abstain…………………….votes 

 
ขา้พเจา้ขอรบัรองว่า รายการในใบประจ าต่อหนงัสือมอบฉนัทะถกูตอ้งบริบรูณแ์ละเป็นความจริงทกุประการ 
I/We certify that the statements in this Supplemental Proxy Form are correct, complete and true in all respects. 
 

ลงลายมือชื่อ/Signed......................................................ผูม้อบฉนัทะ/Grantor  

     (........................................................................)  

ลงลายมือชื่อ/Signed.....................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy  

     (........................................................................)  

ลงลายมือชื่อ/Signed....................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy  

     (........................................................................)  

ลงลายมือชื่อ/Signed.....................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy  

     (........................................................................) 
 


